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Turizam

Pregled

Molimo podnosioce zahteva koji žele da podnesu zahtev za izdavanje vize da pažljivo pročitaju pružene
informacije. Smernice navedene na ovoj veb strani pomoći će Vam da pripremite dokumentaciju što je
preciznije moguće, na osnovu zajedničke liste pratećih dokumenata koje podnosioci zahteva treba da
podnesu na Kosovu za šengenske vize za kratkotrajni boravak. To će smanjiti šanse da Vaš zahtev bude
nepotpun ili da dođe do kašnjenja u obradi istog.

Šengenska viza tipa C za kratkotrajan boravak je za svako lice koje planira da poseti Grčku i ostane u
šengenskoj zoni do 90 dana u periodu od 180 dana (6 meseci). (Pronaći ćete informacije o tome kako da
izračunate dužinu boravka odobrenog vizom na ovoj stranici u kategoriji Kalkulator dana boravka). Svrha
putovanja može biti turizam, posao, poseta porodici ili prijateljima, kultura i obrazovanje, sport, medicinski
razlozi, studije, aerodromski tranzit, pomorci i drugo. Zahtev za vizu se sada može podneti šest (6)
meseci unapred, a najkasnije petnaest (15) kalendarskih dana pre datuma nameravane posete.

Napominjemo da je za nosioce pasoša koji nisu kosovski državljani neophodno da imaju stalnu ili
privremenu dozvolu boravka koja važi duže od 3 meseca nakon planiranog datuma povratka na Kosovo,
kako bi mogli da podnesu zahtev. U svakom drugom slučaju, grčke konzularne vlasti neće moći da
obrade Vaš zahtev.

Zahtevi za izdavanje vize mogu se podneti ili u Centru za podnošenje zahteva za grčku vizu u Prištini ili
direktno u grčkoj Kancelariji za vezu u Prištini – Konzularno odeljenje, shodno čl. 17 (5) Zakonika o
vizama.

Sve zahteve će obrađivati grčka Kancelarija za vezu u Prištini – Konzularno odeljenje – Odsek za vize.
Centar za podnošenje zahteva za grčku vizu nudi mogućnost kurirske dostave za vraćanje podnetih
dokumenata, direktno na Vašu kućnu adresu. Možda ćete morati da se pojavite lično pred službenikom
za vize ili putem aplikacije Skype radi razgovora u Konzularnom odeljenju grčke Kancelarije za vezu u
Prištini, pre nego što se donese odluka u vezi sa Vašim zahtevom, a to može dovesti do kašnjenja u
procesu izdavanja vize, za koje podnosioci zahteva prihvataju odgovornost.

Važno – Obrada zahteva za izdavanje vize može potrajati do 15 kalendarskih dana. Neki zahtevi mogu
da zahtevaju dodatnu obradu zbog konsultacija sa drugim zemljama Šengena i stoga se vreme obrade
može produžiti do 45 kalendarskih dana. Zahtevi se mogu podneti najranije šest (6) meseci pre polaska.

Prilikom podnošenja zahteva u Centru za podnošenja zahteva za izdavanje grčke vize, podnosioci
zahteva plaćaju taksu za vizu i naknadu za uslugu, koja se može platiti samo u evrima, i prilažu sledeća
Osnovna dokumenta:

1 Zahtev za
izdavanje vize - U potpunosti popunjen i potpisan od strane podnosioca zahteva

2
Dve novije
fotografije formata
za pasoš

- U boji, 3.5 x 4 cm (približno 1.2 x 1.6 inča)

- Lice okrenuto prema kameri, bela pozadina
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3 Pasoš - Važi najmanje tri meseca od datuma povratka na Kosovo

- sadrži najmanje dve prazne stranice za vizu

- Izdat u prethodnih deset (10) godina

-1 kopija identifikacione strane i 1 kopija svih stranica sa vizama

4

Zdravstveno
osiguranje

(nosioci
diplomatskih
pasoša su izuzeti)

- Minimalno pokriće 30.000 evra, za medicinske troškove i medicinsku
repatrijaciju, važi u svim zemljama Šengena tokom celog perioda važenja
izdate vize.

Dodatno, a u skladu sa svrhom putovanja, podnosilac zahteva mora da dostavi neophodnu potrebnu
dokumentaciju.

GVCW Centar za podnošenje zahteva za grčku vizu ovlašćen je od strane diplomatskih i konzularnih
organa Grčke na Kosovu da prima zahteve za vizu u njihovo ime. Centar je odgovoran samo za
prikupljanje / preuzimanje zahteva za vizu i nema nikakvu ulogu u procesu donošenja odluka po
zahtevima za izdavanje vize.

Molimo nosioce običnih pasoša koji žele da podnesu zahtev za izdavanje vize da pažljivo pročitaju
informacije na ovoj veb strani. Smernice koje su na njoj navedene pomoći će vam da što preciznije
pripremite dokumentaciju. To će smanjiti rizik da Vaš zahtev bude nepotpun ili da obrada istog bude
nepotrebno odložena.

Nosioci diplomatskih i službenih pasoša i pasoša vršilaca javnih poslova mogu da podnesu svoje
zahteve preko grčke Kancelarije za vezu u Prištini/ Konzularno odeljenje – Odsek za vize.

Za opšte informacije o NACIONALNOM – dugoročne vize (tipa D) ljubazno naznačite da Centar za
podnošenje zahteva za vize za Grčku na Kosovu ne prihvata zahteve za nacionalno-dugoročne vize.
Molim vas budite posavetujte.

Konzularni organi Grčke zadržavaju pravo da zatraže dodatnu dokumentaciju i mogu da pozovu
podnosioca zahteva na razgovor.

Za preuzimanje obrasca zahteva za izdavanje vize, kliknite ovde.

Za prava podnosilaca zahteva u slučaju odbijanja usled njihove registracije u Šengenskom
informacionom sistemu ili Nacionalnoj evidenciji nepoželjnih stranih državljana kliknite ovde. 

  Za obrazac zahteva za informacije o ličnim podacima koji se obrađuju u Nacionalnom ŠENGENSKOM
informacionom sistemu (N-SIS), kliknite ovde.

Potrebna dokumentacija

Preuzmite kontrolnu listu Turizam

https://undefined/sr/potrebna-dokumenta-o-vizama
https://undefined/sr/sve-sto-treba-da-znate-da-biste-podneli-zahtev-za-vizu
http://www.mfa.gr/en/visas/schengen-visas/visa-applicants-rights-in-case-of-rejection-due-to-registration-in-the-schengen-information-system-or-the-national-record-of-undesirable-foreigners.html
http://www.mfa.gr/images/docs/schengen/rights_of_data_subjects_schengen_aitisi.pdf
https://xk-gr.gvcworld.eu/sites/default/files/paragraph/files/kosovo_checklist_schengen_visa_tourism_2023_sr.pdf
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Savetujemo Vam da pre podnošenja zahteva proverite listu potrebnih dokumenata. To će uveliko smanjiti
šanse da Vaš zahtev bude odložen ili odbijen zbog neadekvatnog ili nepravilnog podnošenja
dokumenata.

Nakon toga, savetujemo vam da preuzmete, odštampate i popunite kontrolnu listu koja sadrži i
objašnjava koje dokumente morate da predate zajedno sa pasošem prilikom dolaska u Centar za
podnošenje zahteva za grčku vizu da biste podneli zahtev. To će vam pomoći da efikasnije pripremite
Vaš zahtev i uštedite vreme i napor prilikom posete GVCW Centru za podnošenje zahteva u Prištini.

Moraćete da pripremite poseban paket pratećih dokumenata i obrazac zahteva za izdavanje vize za
svakog podnosioca zahteva (npr. u slučaju da roditelji putuju zajedno sa decom, potvrda o smeštaju mora
da se priloži posebno za svaki paket zahteva za izdavanje vize). Prihvataju se samo dokumenti A4
formata.

Moraćete da popunite obrazac zahteva latiničnim znakovima (na engleskom jeziku) i predate ga u Centru
za podnošenje zahteva za grčku vizu u Prištini.

Prema novom viznom sistemu (link za dokument VIS) koji su implementirale sve šengenske misije na
Kosovu od 25. septembra 2014. godine, svi podnosioci zahteva za vizu u skladu sa sistemom VIS moraju
lično da podnesu zahtev kako bi bili uzeti njihovi biometrijski podaci (otisci svih 10 prstiju i digitalna
fotografija). Napominjemo da je lično pojavljivanje za sve podnosioce zahteva, bez obzira na starost,
obavezno za biometriju.

Važno - Obrada zahteva za izdavanje vize može potrajati do 15 kalendarskih dana. Za neke zahteve je
potrebna dodatna obrada zbog konsultacija sa drugim zemljama Šengena i stoga se vreme obrade može
produžiti do 45 kalendarskih dana. Zahtevi se mogu podneti najranije šest (6) meseci pre polaska.

Zahtevi za vizu treba da se podnesu najkasnije 15 kalendarskih dana pre polaska. Zahtevi se mogu
podneti najranije šest (6) meseci pre polaska.

Takse

KONZULARNA TAKSA ZA ŠENGENSKU VIZU (C):

Primenjuju se dole navedene cene, a iste se mogu promeniti u bilo kom trenutku:

Tip vize EVRO
Šengen viza za kratkotrajni boravak (tip C) za državljane Kosova 35
Šengen viza za kratkotrajni boravak (tip C) za državljane Jermenije, Azerbejdžana i
Belorusije 35

Šengen viza za kratkotrajni boravak (tip C) za državljane Albanije, Bosne i
Hercegovine, Gruzije, Moldavije, Crne Gore, Severne Makedonije, Srbije i Ukrajine koji
su nosioci nebiometrijskih pasoša *

35

Šengen viza za kratkotrajni boravak (tip C) 80
Šengen viza za kratkotrajni boravak (tip C) za državljane Gambije 120
Deca ispod 12 godina starosti Besplatno
Nosioci diplomatskih i službenih pasoša Besplatno
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Tip vize EVRO
Supružnici i deca državljana EU koji putuju sa ovim poslednjim sve dok je obezbeđen
relevantan dovoljan dokaz zajedno sa zahtevom (ili rezervacija karata, kopija važećeg
pasoša državljana EU i izvod iz matične knjige venčana ili neodloћena izvod iz matične
knjige rođenih kao primenljivi)

Besplatno

Studenti, učenici, studenti postdiplomci i nastavnici/profesori u pratnji na studijsko-
obrazovnom putovanju Besplatno

Istraživači koji putuju u svrhu naučnog istraživanja (kao što je definisano u preporuci br.
2005/761/EC Evropskog parlamenta i Saveta 28 septembra 2005 da bi se olakšalo
pitanje od strane država članica ujednačenih kratkotrajnih viza za istraživače iz trećih
zemalja koji putuju unutar Zajednice u svrhu sprovođenja naučnih istraživanja)

Besplatno

Predstavnici i učesnici neprofitnih organizacija uzrasta 25 godina ili manje učestvuju na
seminarima, konferencijama, sportskim, kulturnim ili edukativnim događajima koje
organizuju neprofitne organizacije

Besplatno

Penzioneri koji pružaju dokaz o penziji (original i kopija) Besplatno

* Napomena: Državljanima Albanije, Bosne i Hercegovine, Gruzije, Moldavije, Crne Gore, Severne
Makedonije, Srbije i Ukraijne koji imaju biometrijske pasoše nije potrebna šengenska viza. Molimo da
ovde pogledate za državljane zemalja sa kojima je EU zaključila sporazume o viznim olakšicama.

NAKNADA ZA USLUGU:

Naknadu za uslugu iznosi 30 evra i plaća sepo zahtevu pored konzularnih taksi za vizu za sve zahteve.

NAPOMINJEMO:

Sve gore navedene takse i naknade plaćaju se u evrima u trenutku podnošenja zahteva u Centru za
podnošenje zahteva za izdavanje grčke vize i podložne su promeni bez prethodne najave.

Sve gore navedene takse i naknade mogu se platiti u gotovini ili kreditnom/ debitnom karticom u
Centru za podnošenje zahteva za vizu.

Biometrija

Od 25. septembra 2014. godine, svi podnosioci zahteva za Šengensku vizu moraće da dostave svoje
biometrijske podatke – otiske svih deset prstiju i digitalnu fotografiju. Biometrijski podaci će biti pohranjeni
u Viznom informacionom sistemu (VIS), koji predstavlja centralnu bazu podataka za razmenu podataka o
vizama za kratkotrajni boravak (za boravak do 90 dana u bilo kom periodu od 180 dana) između država
Šengena. Glavni ciljevi sistema VIS jesu olakšavanje postupka za podnošenje zahteva za vizu i provere
na spoljnim granicama, kao i unapređenje bezbednosti.

Stoga, od 25. septembra 2014. godine, svi podnosioci zahteva za vizu moraće lično da se pojave u
Centru za podnošenje zahteva za izdavanje grčke vize, prilikom podnošenja zahteva, kako bi dali otiske
prstiju.

U okviru sistema VIS uvedeno je obavezno uzimanje otisaka prstiju za sve kategorije pasoša. Konzularna
odeljenja moraju da prikupe biometrijske podatke – digitalnu fotografiju i otiske prstiju – od svih
podnosilaca zahteva za vizu. Shodno tome, svi podnosioci zahteva za vizu, bez obzira na državljanstvo,
moraće da se pojave u Centru za podnošenje zahteva za grčku vizu u trenutku podnošenja zahteva za
vizu radi prikupljanja biometrijskih podataka.

http://ec.europa.eu/home-affairs/policies/schengen-borders-and-visa/visa-policy_en
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(*)[1]Austrija, Belgija, Češka Republika, Danska, Estonija, Finska, Francuska, Nemačka, Grčka,
Mađarska, Island, Italija, Letonija, Litvanija, Lihtenštajn, Luksemburg, Malta, Holandija, Norveška,
Poljska, Portugalija, Slovačka, Slovenija, Španija, Švedska, Švajcarska.

Sledeće kategorije podnosilaca zahteva izuzete su od obaveze davanja otisaka prstiju (član 13(7)
Zakona o vizama):

Deca ispod 12 godina starosti;
Lica kod kojih je uzimanje otisaka prstiju fizički nemoguće. Ako je moguće uzimanje manje od 10
otisaka prstiju, uzima se najveći broj otisaka prstiju. Međutim, ako je nemogućnost privremena,
podnosilac zahteva će morati da dâ otiske prstiju prilikom narednog podnošenja zahteva. Organi
nadležni u skladu sa članom 4(1), (2) i (3) imaju pravo da traže dodatna pojašnjenja o razlozima
privremene nemogućnosti davanja otisaka prstiju. Države članice obezbeđuju uspostavljanje
odgovarajućih postupaka kojima se garantuje dostojanstvo podnosioca zahteva u slučaju
poteškoća kod uzimanja;
Šefovi država ili vlada i članovi nacionalnih vlada u pratnji supružnika, i članovi njihove zvanične
delegacije, kada ih vlade država članica ili međunarodne organizacije pozovu u službenu posetu;
Suvereni i drugi visoki članovi kraljevske porodice, kada ih vlade država članica ili međunarodne
organizacije pozovu u službenu posetu.

Osnovni postupak:
 Uzimanje biometrijskih podataka je brz, diskretan i neinvazivan postupak prilikom kog se digitalnom

kamerom snima fotografiija lica i uzimaju otisci svih 10 prstiju skeniranjem otiska prsta pomoću digitalnog
skenera prstiju.
Vaše lice mora biti jasno vidljivo da bi se moglo fotografisati. To znači sledeće:

kosa ne sme da Vam prekriva oči
ne možete da nosite šešir ili šal ili bilo koji drugi predmet koji zaklanja lice, kosu ili vrat (uz izuzetak
religijskih pokrivki za glavu koje su detaljno navedene u nastavku)
Ako nosite pokrivku za glavu ili vrat iz religioznih razloga, morate da obezbedite da vam lice bude
jasno vidljivo, od donjeg dela brade do iznad obrva uključujući oba obraza. Ako je moguće, takođe
treba da se vide oba uha. Možda ćete morati i da skinete naočare prilikom fotografisanja

Ako ste se posekli ili oštetili vrhove prstiju, trebalo bi da zakažete termin u Centru  za podnošenje
zahteva za grčku vizu kada zalečite povredu.

Ako imate privremenu dekoraciju, kao što je mehendi, trebalo bi da obavestite Centar za podnošenje
zahteva za grčku vizu prilikom rezervisanja svog termina da biste utvrdili da li će skeniranje biti moguće.

Ako odbijete da dostavite svoje biometrijske podatke, Vaš zahtev za vizu neće biti obrađen i bićete
upućeni u Generalni konzulat Grčke.

Dimenzije fotografije
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Pre nego što dostavite fotografije za šengensku vizu, uverite se da su visokvalitetne izrade kako bi se
olakšala njihova reprodukcija – nešto što je potrebno kada se primenjuje biometrija lica u identifikacionom
dokumentu nosioca vize. Podnosioci zahteva treba da prilože dve novije fotografije (ne starije od 6
meseci), formata za pasoš, koje treba da imaju sledeće karakteristike:

3,5 x 4 cm (približno 1.2 x 1.6 inča)
sa svetlom pozadinom (belom ili gotovo belom) tako da su crte lica prepoznatljive i jasno se vide u
odnosu na pozadinu
u boji i sa licem okrenutim prema kameri
sa vidljivim čelom i ušima, bez puno nakita
prikazuje celo lice, bez osmeha (bez naočara za sunce, šešira / kape ili druge pokrivke za glavu,
osim ako podnosilac zahteva nosi takve stvari zbog svojih verskih uverenja ili etničke pripadnosti)
visokog kvaliteta i odštampane na standardnom fotografskom papiru (foto-papir), ako je moguće ne
sjajnom

Kliknite ovde za specifikacije.

Poznavanje i pravilno ispunjavanje ovih uslova od suštinskog je značaja, jer samo ako su u traženom
formatu, prepoznavanje biometrijskih podataka podnosioca zahteva i savršena reprodukcija mogu biti
ispravno izvršeni.

Napomena:
 Pažljivo pratite ova uputstva. Ako dostavljene fotografije ne ispunjavaju ove uslove, Vaš zahtev će se

smatrati nepotpunim.

Potrebne su Vam fotografije za zahtev za VIZU?

Saznajte više o našoj usluzi foto-kabine!

Putno zdravstveno osiguranje

http://www.icao.int/Security/mrtd/Downloads/Technical%20Reports/Annex_A-Photograph_Guidelines.pdf#search=photograph%20guidelines
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U skladu sa Uredbom (EZ) br. 810/2009 (Član 15) Evropskog parlamenta i Saveta od 13. jula 2009.
godine, koja je stupila na snagu 5. aprila 2010. godine, podnosioci zahteva moraju da kupe putno
osiguranje pre nego što podnesu zahtev za putnu vizu. Kupovina odgovarajućeg putnog osiguranja je
jedan od uslova za šengensku vizu.

Uslovi za šengensko putno osiguranje:

Putno osiguranje treba da uključuje medicinsku evakuaciju/ repatrijaciju. Minimalno pokriće je
30.000 evra (denomirano u evrima).
Osiguravajuće društvo mora da ima predstavništvo u zemljama Evropske unije.
Osiguranje mora da važi za vreme boravka u zemljama Šengena.

Kalkulator dana boravka

Uredbom (EU) br. 610/2013 od 26. juna 2013. godine, izmenjena je Konvencija o implementaciji
Šengenskog sporazuma, Zakon o šengenskim granicama i Zakonik o vizama i – između ostalog –
redefinisan je koncept „kratkotrajnog boravka" za državljane trećih zemalja u Šengenskom prostoru, koji
je fundamentalni element šengenske tekovine.

Od 18. oktobra 2013. godine, za ogromnu većinu državljana trećih zemalja – bez obzira na to da li im je
potrebna viza ili su oslobođeni od obaveze pribavljanja iste – koji nameravaju da putuju u šengenski
prostor radi kraćeg boravka (za razliku od boravka u jednoj od država članica duže od 3 meseca)
maksimalna dužina odobrenog boravka definisana je kao „90 dana u bilo kom periodu od 180 dana
[…]". „Datum ulaska smatra se prvim danom boravka na teritoriji država članica, a datum izlaska
se smatra poslednjim danom boravka na teritoriji država članica. Periodi boravka odobreni na
osnovu boravišne dozvole ili vize za dugotrajni boravak ne uzimaju se obzir pri izračunavanju
trajanja boravka na teritoriji država članica."

Za razliku od definicije koja je bila na snazi do 18. oktobra 2013. godine, novi koncept je precizniji jer
trajanje određuje u danima, umesto u mesecima. Štaviše, pojam „od datuma prvog ulaska", koji je
izazvao mnoge nejasnoće i pitanja (naročito nakon presude Suda pravde EU iz 2006. godine (predmet
241/05 Bot)), izbačen je iz odredbe.

Pojam „bilo koji" podrazumeva primenu „kliznog" referentnog perioda od 180 dana, gledajući
unazad na svaki dan boravka (bilo na ulasku ili na dan stvarne provere), u poslednjem periodu od
180 dana, kako bi se proverilo da li je uslov od 90 dana / 180-dnevni period i dalje ispunjen.

Između ostalog, to znači da odsustvo u neprekidnom periodu od 90 dana omogućava novi boravak do 90
dana.

 Boravci u Bugarskoj, Hrvatskoj, Irskoj, Rumuniji, Kipru i Ujedinjenom Kraljevstvu ne uzimaju se u obzir jer
oni (još uvek) nisu deo šengenskog prostora bez unutrašnjih granica. U isto vreme, zemlje koje nisu
članice EU - Island, Lihtenštajn, Norveška i Švajcarska - pripadaju šengenskom prostoru; kratkotrajni
boravci u ovim zemljama ulaze u obračun dana prilikom procene usklađenosti sa pravilom od 90 dana u
180-dnevnom periodu.
Napominjemo da se promena ne odnosi na sporazume o ukidanju viza koje su zaključile EU i Antigva i
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Barbuda, Bahami, Barbados, Brazil, Sveti Kits i Nevis, Mauricijus i Sejšeli u kojima stara definicija („3
meseca tokom perioda od 6 meseci nakon datuma prvog ulaska") nastavlja da se primenjuje. Za
državljane ovih 7 trećih zemalja ne preporučuje se korišćenje kalkulatora.

Dužina boravka državljana zemalja koje nisu članice EU, koji putuju sa vizom izdatom u skladu sa
sporazumima o viznim olakšcama koje su zaključile EU i određene treće zemlje, izračunava se prema
novom metodu obračuna jer se u ovim sprazumima pominje „90 dana u periodu od 180 dana".

UPUTSTVO ZA UPOTREBU ŠENGENSKOG KALKULATORA ZA KRATKOTRAJNI BORAVAK

KALKULATOR DANA BORAVKA

KORISNE INFORMACIJE ZA NOSIOCE VIZA

Po preuzimanju pasoša, podnosiocima zahteva se savetuje da odmah provere da li izdata viza odgovara
njihovom planiranom rasporedu putovanja i da li su svi podaci koje sadrži tačni.

Izdata vam je viza za područje zemalja šengenskog prostora.
Čim dobijete vizu za kratkotrajni boravak, proverite da li su svi podaci koje sadrži tačni.

 Proverite sledeće:

Vaš pasoš ima broj. Ovaj broj je takođe naveden na viznoj nalepnici. Proverite da li su ovi brojevi
isti.
Podneli ste zahtev za vizu za određeni period ili periode. Proverite da li datumi na vašoj avionskoj
karti odgovaraju datumima ulaska i izlaska koji su navedeni na viznoj nalepnici.
Proverite da li broj ulazaka za koje ste podneli zahtev (jedan, dva ili više) odgovara broju ulazaka
koji je naveden na vašoj viznoj nalepnici.
Proverite da li je vaše ime i prezime ispravno napisano.
Uradite to lično kako biste izbegli eventualne probleme ili dodatne troškove prilikom korišćenja
Vaše vize. Ako smatrate da su podaci na vizi netačni, odmah o tome obavestite konzularnu službu,
kako bi se ispravile eventualne greške.

Kako se čita vizna nalepnica:

TRAJANJE BORAVKA.........DANA označava broj dana tokom kojih možete boraviti u šengenskoj zoni.
Dane treba računati od datuma ulaska u šengenski prostor (ulazni pečat) do datuma izlaska iz
šengenskog prostora (izlazni pečat), odnosno oba dana su uključena u obračun.

Vremenski period između „OD ...DO” obično je duži od broja dana koji je odštampan u polju „TRAJANJE
BORAVKA”. Ova razlika u periodu ima za cilj da vam pruži fleksibilnost pri planiranju ulaska i izlaska iz
šengenskog prostora, ali vaš boravak u šengenskom prostoru ne sme nikada da pređe tačan broj dana
koji je naveden u u polju “TRAJANJE BORAVKA ...DANA”. Bez obzira na to koliko ste dana boravili u
šengenskom prostoru, morate napustiti taj prostor najkasnije do datuma odštampanog u polju „DO”.

Kontrole na granici

http://ec.europa.eu/assets/home/visa-calculator/docs/short_stay_schengen_calculator_user_manual_en.pdf
http://ec.europa.eu/home-affairs/content/visa-calculator_en
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Viza za kratkotrajni boravak omogućava Vam da putujete u Grčku, a obično i u druge zemlje Šengena.
Međutim, to vam ne daje automatsko pravo da uđete u šengenski prostor. Stoga, možda će biti potrebno
da pružite određene informacije prilikom granične ili druge kontrole. Možda ćete, na primer, morati da
pružite informacije o Vašim sredstvima izdržavanja, o tome koliko dugo nameravate da ostanete u Grčkoj
i u šengenskom prostoru, i o razlozima Vaše posete. U nekim slučajevima, ove provere mogu dovesti do
toga da se nosiocu vize odbije ulazak u Grčku ili šengenski prostor.

 Stoga se preporučuje da sa sobom ponesete kopije dokumenata koje ste podneli prilikom podnošenja
zahteva za vizu (npr. pozivna pisma, potvrde putovanja, druga dokumentacija u kojoj se navodi svrha
Vašeg boravka). Time će se olakšati sprovođenje procedure granične kontrole i izbeći će se zastoji na
granici.

VAŽNO OBAVEŠTENJE:

Morate se pridržavati perioda boravka koji Vam dozvoljava Vaša viza. Zloupotreba i prekoračenje boravka
mogu dovesti do deportacije i zabrane dobijanja vize na određeni vremenski period.


